"KENDRION

Delivery Note
Kandsion Automotive {Slblu} SRL Order No Delnote No Del.Note date:
Str. Lyon Nr. 2 RO-5350018 Slblu 516663 Jan 8, 2024
1]
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292 .
IT-70026 - Modugno {(Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari) r':h"“a
ax:
IT - ITALIEN E-Mail:
Cust Ref
Our Id At Customer 81026809
Shipment Id 770349
Delivery Date Jan 9, 2024
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 576910
Document address P
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 48055 624
Accounting dept. ‘
70026 - Modugno (Bari) 501 AP 2348
iT-1TALIEN
Line No  Cust Part No Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 146/5 400.00 pcs
Schaltmagnet 550004616201 647219-*-"-
P151536-221938
MNet Weight: 268.707 kg

Cust, stat. nr.; 85058029
Country Of Origin: RO

KULHNE-+-NAGEL s

ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata! ZZO,O

Pack Aid Qty Pack Aid Id Cust Pack Aid [d Quantita effettiva:
Pack Ald Desc Cust Pack Aid Desc  Tipo Imballaggio: ]
Quantita lmhar NO .
1 10130IT TBA-550500 Conformita alle sf-he dmballo: @ \"J .
221R0 GETRAG Kunststoffpalette IT  PEDANA IN PLATICA BOB§§ngntroHo. 7 !
20 1004217 TBA-520880 Firma )
221RO VDA KLT 4318R IT VDA KLT 4315R ﬁ
1 2074117 TBA-520922 [
221R0 Palettendeckel AOB0EB - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B !
20 207401T TBA-501738 ‘
221RO Tray DCT 300 [T SEPARATORE DCT300 PARCLOC :
b
Total Net Weight [kg] 268.71 ‘
Total Gross Weight [kg] 310.31 \
Total Volume [m3] 0.09
Kendrlon Automotive {Siblu} SRL
Sir. Lyon Nr. 2 Managing Director; Andra Babot www.kendrlan.com HSBC The Netherdands
RO-550018 Siblu UST-ID-NR. RO10949686 Info-pe-sivlu@kendrian.com BIC:HSBCNL2A

HRB J32/513/1998
Elgenkapltal:19655520 RON
EORI-NR. RO10949566

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

BRD GSG Fillafa Siblu (BIC: BRDEROBU)

IBAN(EUR): NL&4 HSBC 1046 5820 15

IBAN{EUR):ROE9BRDE330SV01671183300
IBAN{RON):ROB5BRDEI305V02166533300
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EpKENDBRIONAITOMOTIVE (SIBIU) shL SCRISOARE DE TRANSPORT |
el oganiLle B9018, str. LYON nr2 CONSIGNWENT NOTE
egistrul Comertului: J32 / 513/ 1998 i
: CUI (CIF) : RO 10949666 (CMR) !
‘g Cont: BRD GSG Fitiala Sibiu ’
_ B IBAN RON: RO85 BRDE 3208 V021 6653 3360
g g
Eok
g% o 2 Destinatar {nume, adresa, tara} 16 Operator de transport (denumire, adresa, {ara)
g % Gonslgnes (name, address, cotntry) Carrler (nama, address, country}
- 2 E Dr?stmalatre (nom, adresse, pays) Transporteur {nom, adresse. pa
o= fi ) 1
25| Vhgup rPropt ) AUTODANA GROUP SRl
28§ 7 : . ’ J01/294/2006 ; RO 1861789
o Urrr fea Crelopn v . Sebag, Str. Closhrligi, Nr.8
73 17 © e ALBA - ROMANIA
258 Y o £l ”,,/ Jud ALBA -
S| Ml pad e TS =
§§§ Locul descarcaril {loc, fara) 1 7 Transportatori succesivi (nume, adresa, tara)
=k =2 Place of defivery of goods {place, country) Successive camiers {name, addsess, country}
£ i% Liau prévu pour la livralson da |a marchandise {lisu, pays) n Transporteurs successifs (nom, adrasse, pays)
8% 3 = T':‘ 7 e ? . -
gxé% Vi oy }70 i M/j/\fk) fif/ﬁj-l J ‘
s E2 ~
‘g‘g - 4 Loeul incdireddi (log, tara, data) 1 8 Rezerve gl ohsemvalii ale transportatorilor
agsS Pface and date of taking over the goods (pface, country, data) Carrlar's reservation and observations
g a3 Lieu et date de |a pris2 en charge de Ia marchandise {lew, pays, dale) Réserves i observations du transporteur
awm
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c..;\.l Documente anexale - - SEMIREMORCA Nﬁ-:\i"\ E"ﬁ - % S- ¢ \{ F
— Documents attached L e e gy HW F'A
o Documents annexés g, CONBUCATORAUTO 1: {2 s ¥ %
(@) ] 4 . / N 7 4 L N - -
A /qj:?” ‘gf Voo A CONDUCATOR AUTO 2: oL
) kY
6 i gl numere: 7 Nr. decolete 8 Moddeambalre @  Nabummidi 1) Numdr statistic 11 Greutate brulikg {42 Cubajm?
Marks and non Number of packages Method of packing Nature of he goods Statisticat number Gross welght kg ™. %, Volume m?*
Marques el numerous Nombre de colis Moda d'emballage Nature da la marchandisa No slalistique Palds brut kg \ Cubage m?®
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13 Instruciiunile expeditoruful 19 Conventii speciale
Sander's instruciions Special agreesments
Instructions de 'expéditeur Conventicns particuligres
5 - -
_Z3a 2() Prata prin Expeditor Moneda Destinatar
-g 23 To be payd by Sender Currency Conslgnee
8 é_ g A payer par Expéditaur Monnale Destinataire
222 Preful transporiulul
Ep3 Caniage changes
@-gl‘;: Prix de transport
< § 2 SoldiBalance/Salde
g5 2 Taxe suplimantare
sEE Supplem changes
23 ,:,_a Supplements
%%é 14 Instrucfiunl de glaté / Instructions as to payment for caniage / Alte taxe
b= E & Prescriptions d'affranchissemeant Qther changes
E o E 0 Franco/ Carrage paid / Plata la expediere Frais accasoires .
a o | o = v
a BE 0 Non franco / Carriage forward J Plata la destinatie Tatal _ LA ws Gae i b B2 :!" E“J fﬁ\_((a =
Stabilit T - ' data Suma da plata/Cash on delivaryfs 4 . .
21 Eslaylisged in [{; 1 ! :}‘\\ o ﬂj . 7/} ﬁl 92_/'( ;ﬂ e 15 Remboirfomert Lidre] dominl, saE- 70026 Madugno (BA)
Esiablie 8 o , & « ™ le of v \
23 Data )
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/4, | [RUTODANA GROUPs£L). -
4 & | J01/2¢ L2 0E T AW 18517892 Lo TE ' .
4 b aEAe TR : ALY #ofs} .
i “""Seha ~Bir, C;ncéfllg{, Nr.8 o v ,'nfui.-rva d] .
ditbrululs Semnalyraisietamnila trrept AR "0, LA SEmha grstanlamest H
thEicender Iona i O R o S e wtices | N Sﬁﬁéﬁg%'ﬂﬁﬁ%ﬁhgmmta
Paxpéditour Signature et imbre du transporteur Signature et timbra du destinatalre
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